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Zapad proti Hooveiju - Poljaki nepopustljivi glede Vilne. 
REPUBLIKANSKI VODITELJI SIGURNI, DA BO COO-

LIDGE KANDIDIRAL ZA NOMINACIJO. — ZAPAD-
NE DRŽAVE ZAMERILE TRGOVSKEMU TAJNIKU 
IN DELUJEJO PROTI NJEMU. — ŠIRIJO SE VESTI, 
DA COOLIDGE NE BO SPREJEL NOMINACIJE. 

Washington, D. C. — Stoji-
mo na pragu republikanske 
narodne konvencije. Voditelji 
republikancev so prepričani, 
da bo predsednik Coolidge no-
miniran, kajti po Mellonovi 
izjavi se ni odgovoril, kar zna-
či, da je pripravljen prevzeti 
kandidaturo in vzeti na sebe 
vso odgovornost, ker je vetiral 
tako zvani McNary-Haugenov 
predlog. Je pa tudi edina reši-
tev za razcepljeno republikan-
sko stranko, če Coolidge pre-
vzame kandidaturo, ker imajo 
na strani političnih nasprotni-
kov — demokratov, silnega 
tekmeca v osebi Al Smitha, ka-
terega je ljudstvo države New 
York že štirikrat izvolilo za 
guvernerja. To pa je tudi 
glavni vzrok, da je Coolidge 
prelomil besedo, oziroma jo 
ho, če je resnica kar trdijo re-
publikanski voditelji, da bo 
kandidiral, dasi je že parkrat 
i :.', vil, da je utrujen in si želi 
• i'ifka. 

?'<*• zadnjih vesteh se Coo-
Jid^e pripravlja, da bo izdal 
poslednjo izjavo, da je proti 
kampanji, ki je za njega. 

Organizirani farmarji v ko-
ruznem pasu so zelo zamerili 
Cooli3geu ker je vetiral pred-
logo za odpomoč farmarjem, 
še bolj pa Hooverju, kandida-
tu za nominacijo. Med farmar-
ji je nastalo veliko gibanje 
proti Hooverju. 

Položaj za republikansko 
stranko Je zelo neugoden. Coo-
lidge je bil leta 1924 silnejši, 
kakor je sedaj, pa tudi Hoo-
ver še od daleč nima tiste mo-
či v tej kampanji, kakor jo je 
takrat Imel Coolidge. To pa je 
ravno kar skrb! republikance 
in druge nasprotnike Al Smi-
tha, ki na vse kriplje delujejo 
na to, da bi ne bil nominirar;. 
Te dni Je neki odlični član re-
publikanske stranke rekel, da 
sta dve nevarnosti — razcep-
ljenost republikanske stranke 
in nominacija Sfritha. 

VELIKA ŠKODA PO 
ORKANU. 

Mexico City, Mehika. — 
StraKoviti orkan je divjal nad 
pokrajinami v Mehiki, kjer se 
največ pečajo s sadjerejo, zla-
sti z bananami, to je v južnem 
delu mefiiške republike. Ne-
urje je povzročilo ogromno 
škodo. Pravijo, da je ves pri-
delek banan uničen, ki bi sad-
jerejcem prinesel do $4,000.-
000 skupičlča\ Iz urada polje-
delskega ministra javljajo, da 
bo treba takoj pol milijona 
dolarjev vzeti v roke, da se ne-
koliko odpomore prizadetim, 
ki bodo morali še pol leta ča-
kati do novega pridelka, če ne 
pride spet kakšna nesreča. 

o 

IZSELJEVANJE NORVEŽAN 
NOV. 

Oslo, Norveško. — V južnih' 
krajih Norveške se mlajši mo-
ški v toliki mer! Izseljujejo v 
AmeriKo, .da za spomladno 
poljsko delo silno primanjku-
je delavnih moči. V West-Ad-
gerju je zapuščenih 338 po-
sestev in jih bo letos mogoče 
obdelati k večjem 200. 

POLJSKA ODGOVARJA 
LITYINCEM. / 

Poljaki pravijo, da je zastonj 
vse prizadevanje Litvincev, 
Vilna ostane poljska. — Lit-
vinci se pritožujejo, ker 
Poljska zapira šole. 

Varšava, Poljska. — Spor 
med Poljsko in Litvinci še dol-
go ne bo končan. Zgleda kot 
bi dve trdi skali butali skupaj. 
Litvinci pravijo, da ne popusti-
jo v boju za Vilno, ker, kakor 
trdijo, je bila vzeta od Polja-
kov nepostavnim potom. Polja-
ki pa na drugi strani pravijo, 
da Vilne za nobeno ceno ne 
odstopijo. 

Poljska vlada je te dni izda-
la noto, v kateri govori o lit-
vinskih zahtevah po Vilni in na 
katere odgovarja, da bo mesto 
ostalo v poljskih rokah, ker je 
ljudstvo tako hotelo in je leta 
1923 tako sklenil veleposlani-
ški svet. 

Litvinci se pritožujejo, da 
so Poljaki lansko jesen zaprli 
šole v Vilni. Poljaki se zago-
varjajo, da je to bilo le začas-
no, kot svarilo, da ne bi Lit-
vinci zaprli poljske šole v svo-
ji deželi. 

VHOD V GRANT PARK. 

Chicago bo imelo najlepši. vhod v park, kar jih je na svetu. To bo, ko bo dogotovljeno 
delo na Congress cesti v Grant Parku. Zgornja skica nam predstavlja, kako bo izgledal ve-
liki trg pred vhodom. Na sliki tudi vidimo dva konja, delo jugoslovanskega umetnika Me-
štroviča. 

FRANCIJA UKAZUJE 
JUGOSLAVIJI. 

LETALSKE VESTI. 
Carigrad, Turčija. — Kapi-

tan Arrachart, francoski leta-
lec in njegov tovariš major 
Eignot sta na poti iz Le Bour-
get proti Indiji, z namenom, 
da bi dosegla nov rekord za 
dolge polete, bila primorana v 
Carigradu pristati. Radi neu-
godnega vremena nista mogla 
dalje leteti. 

Chicago, 111. — Na letališču, 
63. cesta in Cicero avenue je 
vsako soboto in nedeljo zelo 
živahno, ker letalci jemljejo 
potnike v letala na kratke po-
lete. Vedno imajo dovolj pot-
nikov. Za četrt ure stane $5., 
za pol ure $10. 

Honolulu, Hawaii. — Mono-
plan Southern Cross je na po-
ti v Avstralijo naletel na neu-
godno vreme. V ponedeljek 
zvečer je pristal na Suva Fiji. 
Z radio aparatom so vedno v 
zvezi z raznimi postajami. 

o 
NA OBISKU V DOMOVINI 

PREMINUL. 
Kopenhagen, Dansko. — F. 

Anderson, ki je pred petdese-
timi leti prišel v Chicago iz 
Danske, si je želel pred smrt-
jo še enkrat videti svojo rodno 
zemljo. V petek je prispel v 
tukajšnje mesto, v soboto je 
bil že mrtev. Star je bil 76 let. 

Francoska vlada zahteva od 
S. H. S., da stori potrebne 
korake, da se protiitalijan-
ski izgredi več ne obnovijo. 
— V Belgradu je okrog 60 
oseb v bolnišnici; v ječah pa 
nad sto izgrednikov. 

— o — 
Pariz, Francija. — Franco-

ska vlada strogo zahteva od 
vlade v Belgradu, da stori vse 
potrebno, da se izgredi proti 
Italiji več ne bodo obnovili. 
Zaenkrat je vse mirno v Jugo-
slaviji, ne ve se pa kako dolgo 
bo mir. — Iz Dunaja poročajo, 
da je v Belgradu okrog šestde-
set oseb v bolnišnici in so tež-
ko ranjene od krogel ali vbod-
ljajev z bajonetom. Večina 
ranjencev so izobraženi ljudje. 
Nad sto oseb, ki so bile med 
izgredi aretirane se še naha-
jajo v ječi. V visokih šolah se 
je zopet pričelo z poukom in 
razburjenje je poleglo, vendar 
le na zunaj. Vlada je zdaj na 
slabih nogah in poročilo pravi, 
da bo najbrže padla. 

KRIŽEM SVETA. 

OTROKE TURKI NE PUSTE 
V KINO. 

Angora, Turčija. — Turški 
parlament je izdal postavo, po 
kateri je prepovedano otrokom 
do 16 let starosti pohajati v 
kinogledališča. — Amerikan 
ske filme na Turškem obsoja-
jo kot nemoralne in za otroke 
pohujSIjive. 

V HAMBURGU NEMARAJO 
MONARHISTOV. 

Hamburg, Nemčija. — Nem-
ški monarhisti z jeklenimi če-
ladami so v nedeljo imeli v 
Hamburgu veliko parado. Mi-
slili so, da bo prebivalstvo me-
sta kar norelo za njimi, a so 
se silno zmotili. Bilo je baš 
nasprotno, tepeni bi bili, če bi 
ne bilo močnih policijskih od-
delkov, ki so čuvali nad njimi. 
Padalo je nanje kamenje, a ra-
njen ni bil nihče. Bivši nemški 
prestolonaslednik je bil temu 
priča in videl kako malo pri-
jateljev imajo še monarhisti v 
Nemčiji. 

o 
SMRTNA NESREČA LETAL-

CA. 
Blair, Neb. — Albert Mc-

Phedridge, star 30 let, profesi-
jonalni skakalec s padalom, je 
v nedeljo skočil iz visočine 
2000 čevljev v svojo smrt. Ne-
sreča se je pripetila ^ia tukaj-
šnjem letališču. 

— Stanbridge, Que. — Tu-
kaj je divjal tornado, ob živ-
ljenje je prišla ena oseba. U-
ničujoča sled neurja se pozna 
šest milj na dolgost In 200 čev-
ljev široko. 

— Washington, D. C. — 
Predsednik Coolidge bo nasto-
pil počitnice v Wisconsinu 12. 
junija. 

— Des Moines, la. — Ed-
win T. Meredith, bivši tajnik 
poljedelskega, departmenta se 
nahaja v kritičnem stanju na 
bolniški postelji. Trpi za srč-
no napako. 

— Dunaj, Avstrija — Po 
vsej Avstriji vlada mraz in na 
več krajih je zapadel sneg. V 
tem času še ne pomnijo takega 
mraza v teh krajih. 

— Detroit, Mich. — Chev-
rolet Motor kompanija je do-
segla nov rekord, ko je meseca 
maja izdelala 140,700 motor-
nih vozil. To je največje števi-
lo, kar jih' je še kakšen mesec 
izgotovila. 

— Monticello, Ind. — Dr. 
Ross M. Reagan iz Monon, si 
je končal življenje. V oporoki 
je navedel, da mu dolgujejo 
pacijenti $15,000. dolžnike na 
ne smejo tir jati in naj knjige 
dolžnikov vržejo v peč. 

— Minneapolis, Minn. — 
Ogenj je izbruhnil v tovarni 
Shaw-Enoche traktor kompa-
nije in povzročil $200,000 ško-
de. 

— Chicago, 111. — John La-
vezzorio, milijonar, lastnik tr-
govine s sadjem in zemljiščem, 
je izvršil samoumor. V bližini 
svoje poletne hiše v Grand 
Junction, Mich, je skočil v je-
zero in utonil. Zapušča vdovo, 
otrok nista imela. Kaj ga je 
gnalo v smrt, ni znano, 

— Rock Island, 111. — Miss 
Mildred Ralston, stara 22 let 
je čistila obleko z benzinom, 
ki se ji je vnel, zadobila je ta-
ko hude opekline, da je kmalu 
nato izdihnila. 

ATENTAT NA ČANG-
TSOLINA. 

USTRELJEN UO POMOTI. 

Chicago, 111. — Philip O'-
Connell, star 23 let, sprevod-
nik poulične železnice, je 
spremil ponoči domov Miss 
Delio Murphy, ki stanuje na 
5430 Harper ave. Ko se je vra-
čal je poskušal odpreti vrata 
kjer je stanoval Charles W. 
Davis, misleč, da .so vrata sko-
zi katera pride na ulico. Davis, 
misleč, da je pri vratih bandit, 
je ustrelil z revolverja in kro-
gla je zadela O'Connella v 
spodnji del telesa. Teško ranje-
nega so prepeljal! v bolnišnico, 
kjer je kmalu nato izdihnil. 

Bomba eksplodirala pod vla-
kom, s katerim se je vozil 
diktator severne Kitajske.— 
Trije vozovi razdejani; 
Čang in več drugih zadobilo 
poškodbe. 

— o — 
Mukden, Kitajsko. — Čang 

Tsolin, diktator severne Kitaj-
ske, je v ponedeljek zjutraj 
prispel semkaj, ker je morr.l 
bežati iz Pekinga, katero me-
sto je padlo v roke nacionali-
stov, katerim poveljuje gene-
ral Kajšek. Med potjo je pa 
pod vlakom eksplodirala bom-
ba, Čang je težko ranjen, tako 
tudi njegov poljedelski mini-
ster in njegov japonski sveto-
valec, več mož od straže je pa 
mrtvih. Trije vozovi so biti 
razdejani, za atentatorji ni 
nobenega sledu. 

Čang Tsolin je bil skozi dve 
leti diktator v Pekingu. Ni se 
mogel ustavljati pritisku juž-
nim četam, ki so pod vodstvom 
generala Kajšeka prodirali 
vedno dalje proti severu, njih 
cilj je bil Peking, katerega so 
zdaj zavzeli. Čang Tsolin se je 
zdaj umaknil v Mukden; me-
sto je spremenjeno v veliko 
vojaško taborišče. 

o -

POŽAR UNIČIL SIRARNO. 
Sheboygan, Wis. — Ogeni 

je izbruhnil v Adi, oddaljeno 
dvanajst milj od tukaj. Tovar-
niška poslopja sirarne so po-
polnoma uničena; škoda je c-
gromna, večje število delavcev 
je prišlo ob zaslužek. 

o 
BOGATAŠ ARETIRAN RADI 

TATVINE. 
Chicago, 111. — Henry Funk, 

star 60 let, ki premore imetje 
vredno $250,000, je prišel v 
poslopje, katero je šele pred 
kratkim prodal za $95,000 in 
iz dveh blagajn v drogariji, 
last Jacoba J. Sachsa v Home-
woodu vzel ves denar — celih 
61 centov. Za to malo vsoto bo 
pa zdaj moral delati veliko 
pokoro. Kajti, po izjavi drogi-
sta je večkrat že zmanjkalo 
kaj iz blagajn. Najel je de-
tektive, ki so se skrili ponoči v 
drogeriji in čakali ter ptička 
ujeli. , , _ 

o 

Š I R I T E AMER. SLOVENCA J 

Iz Jugoslavije* 
MLINSKI KAMEN SE JE RAZ LETEL. — DROBCI SO ZA-

DELI V BLIŽINI STOJEČE LJUDI, ENA OSEBA PRI-
" ŠLA OB ŽIVLJENJE. — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Strašna nesreča v mlinu. 
Nikola Čunjko, 53 letni po-

sestnik iz Zdenc pri Savskem 
Marofu, je peljal v ponedeljek 
14. maja s svojim sinom Vi-
dom 5 vreč žita v mlin Tlotka 
v Rigoncah ob Sotli. Da ne bi 
delala dvakrat dolge poti, sta 
kar počakala, da je mlinar 
zmlel njihovo žito. Že je bilo 
skoro vse semleto in zadnjo 
vrečo moke sta polnila oče in 
sin, da bi potem hitro šla do-
mov ,kar se s silnim pokom 
razleti mlinski kamen. Drobci 
so zadeli vse, ki so bili v bli-
žini. Nikola Cunjko je dobil ta-
ko močan udarec v glavo, da 
je bil takoj mrtev. Zapušča 
ženo in pet nepreskrbljenih 
otrok. Ostala dva, Vid Čunjko 
in mlinar Hotko sta bila le laž-
je ranjena. NTa lice mesta so 
došli orožniki in ugotovili, da 
je bil razleteli mlinski kamen 
skoro nov in okovan ter je to-
rej nesrečo pripisati le slučaju. 

o 
Samoumor. 

V Bočni se je ustrelil na do-
mu pri svojih starših bivši tr-
govec na Vranskem Davorin 
Strmšek. Živel je v slabih dru-
žinskih in gmotnih razmerah 
ter je v zadnjem času večkrat 
kazal znake duševne zmedeno-
sti. 

Težka nesreča delavca v Splitu 
v torek 15. maja se je v 

Splitu na zgradbi gasilskega 
doma pripetila težka nesreča. 
2:1 letni delavec Stjepan Peric 
je padel z 18 metrov visokega 
stebra in si zlomil hrbtenico. 
V nekaj trenutkih je bil ne-
srečni delavec mrtev. 

Umrli so v Ljubljani. 
v času od 12. do 16. maja: Ur-
šula Bernik, žena upokojene-
ga železniškega nadsprevodni-
ka, 77 let, Verovškova 26. — 
Sebastijan Vrzelj. delavec, 59 
let, Sv. Martina cesta, skladi-
šče. — V bolnici so v istem ča-
su umrli; Ivana Šimenc, žen\ 
zidarja, 31 let, Pristava 23. — 
Marjeta Drolc, občinska ubo-
ga, 70 let, Špitalič. — Simon 
Vrhunc, okoliški nadzornik v 
pokoju, 58 let, Bežigrad. — 
Branka Markovič, šolska učen-
ka, 14 let, Ambrožev trg 8. — 
Nikolaj Novak, krojačev sin, 
5 mes., Planina 9. — Antonija 
Gruden, delavka, 27 let, Dalj-
na vas. — Julija Cvetko, žena 
deželnosodnega svetnika, 46 
let. — Frančiška Pavliha, že-
na železničarja, 28 let, Ale-
ševčeva 1. — Franc Perušek, 
posestnik in gostilničar, 57 let, 
Vodcerkev 2 pri Ložu. — Ma-
rijana Perčič, delavka, 54 let, 
Hrastje. — Marija Kodrun, 
zasebnica, 33 let, Škale 72. — 
Frančiška Zupančič, 15 let, 
Zagorica 5. — S. Flavijana 
Marija Brečko, usmiljenka, 29 
let, Slomškova ulica 20. 

o 
Grozna smrt. 

V petek 18. maja dopoldne 
se je nudil pasantom v Mari-
boru, ki so šli mimo Lešnikove 
gostilne na Tržaški cesti, gro-
zen prizor. Neki Schaffhauser, 
stanujoč na Koroški cesti 74, 

se je vozil na kolesu ter se pri 
tem držal z roko priklopnega 
ovoza, ki ga je vlekel traktor. 
Pri tem je tik pred omenjeno 
gostilno prišel Schaffhauser 
tako nesrečno pod traktor, da 
mu ie glavo čisto zdrobilo. Ne-
srečni Schaffhauser je oče treh 
nepreskrbljenih otrok. 

o 
o 

Smrtna kosa. 
V noči na 17. maja je umrl 

v Kandiji pri Novem mestu po 
daljšem bolehanju Alojzi i 
Musič. višji davčni upravitelj 
v p. v 63. letu starosti. 

o r i 
Smrtna nesreča. 

Tz Novega mesta poročajo: 
V torek, dne 16. maja je pri 
razkladanju vina smrtno po-
nesrečil posestnik in gostilni-
čar Oimermančič iz Vel. (''•-
rovca, lastnik daleč na okoli 
znane gostilne pri Zajcu ob 
državni cesti na Gorjancih. 

o 
U:nor in samoumor. 

Na praznik Vnebohoda so 
j našli na Črnem vrhu pri Pol-
j hovem gradcu višjega račun-
skega revidenta na magistratu 
J. S. in šiviljo Al. L. Njemu je 
bilo 40 in ona je bila stara 22 
let. Pred leti se je med njima 
razvilo ljubavno razmerje, 
kljub temu* da je bil S. že vee 
let oženjen. To razmerje seve-
da ni moglo dolgo trajati in S. 
je sklenil, da napravi temu ko-
nec. V ponedeljek 1 J. maja sta 
šla iz Ljubljane na Črni vrh, 
kjer je imel S. lovski revir. 
Drugega dne so ju našli mrtva. 
Oba sta imela prestreljeno .sr-
ce. 

o 
Čigavo je dete? 

V ponedeljek 7. maja je 
našel g. 1. Zvižal, posestnik v 
Št. Jurju ob južni žel., pod 
oknom svoje hiše dva meseca 
staro dete ženskega spola. Do-
te je bilo povito v lepo perilo. 
Poleg njega je ležal listek s 
sporočilom, da je deklici ime 
Frančiška in da je rojena 26. 
februarja t. 1. Kdo je dete od-
ložil, se ni dalo dognati. Žvi-
žaj je o najdbi obvestil orožni-
ke, otroka pa obdržal začasno 
sam na hrani. 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO, itd. 

Vaša denarna pftšilj^tev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako se poslužite naše banko. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poši-
ljali po teh-Ie cenah: 

500 Din $ 9.35 
1,000 Din 18.40 
2,500 Din 45.75 
5,000 Din 91.00 

10,000 Din 181.00 

100 Lir $ 6.00 
200 Lir 11.50 
500 Lir 27.75 

1000 Lir 54.50 
Pri večjih avotah poseben popust. 
Poštnina je v teh cenah Že vraču-

m n , 
Zaradi nestalnosti cen je nemogoč* 

vnaprej cene določevati. MerocUjn« 
•o cene dneva« ko denar sprejmemo. 

Nakazila se izvršujejo po pošti aH 
pa brxoj avno. 

IZVRŠUJEMO TUDI DENARNI 
POŠILJATVB IZ STAREGA KRA-
JA V AMERIKO, 

Pisma in poifljke naslovite sat 

ZAKRAJSEK & ČE5ARK, 
453 W . 42nd ST- NEW YORK. M. & 
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J. M. Trunk: 

Mednarodnost in narodnost. 
Da so se razmere na svetu v novi in najnovejši dobi prav 

temeljito izpremenile in se izpreminjajo še v naprej, o tem ni 
nobenega dvoma. Slep bi bil, kdor bi hotel kaj takega zani-
kati. Pojm časa se je po najnovejših iznajdbah popolnoma 
izpremenil, daljave so izginile, mej skoroda ni. Imamo še in 
naštevamo petero delov sveta, pa govorimo lahko samole o 
enem svetu. Držav j e še nebroj, enako raznih narodov, jezi-
kov, ampak država se j e približala državi, narod narodu, in 
jezik ne pozna stroge ločitve. Vse te razmere ustvarjajo neko 
meddržavljanstvo, svetovno državljanstvo, mednarodnost in-
ternacionalizem. 

Imamo in poznamo še celo vrsto drugih činiteljev, ki u-
stvarjajo sami po sebi neko mednarodnost, spajajo vse dele 
sveta v en sam svet. Promet je postal vsesplošen, trgovina ne 
pozna mej, obrt se raztega na vse kraje, denar je postal, ka-
kor pravi pregovor, sveta vladar. 

Med narodnost se pojavlja bolj in bolj tudi na političnem 
in politično-gospodarskem polju. Da obstaja neki kapitali-
zem, bi bilo abotno zanikati, in da je kapitalizem mednarod-
no organiziran, je dejstvo. Ako kapitalizem izžema in tlači, 
in tega nihče ne more tajiti, potem je postalo tudi to izžema-
nje nekako mednarodno. Upravičeno govorimo o neki denar-
ni, kapitalistični internacionali. 

Mednarodna misel ima precej dobrih strani in je neka 
mednarodnost popolnoma upravičena. So zadeve, ki se tičejo 
dobrobita vseh narodov in vsakega naroda posebej. Dosega 
takega dobrobita bo mogoča le v skupnem stremljenju, v med-
narodnem naporu. Najboljši in najresnejši narodni ekonomi 
pripoznajo in priporočajo potrebo nekega mednarodnega 
stremljenja. Ako organizirani kapitalizem, denarna interna-
cionala pritiska na delavske sloje in jih tlači, j e uspešna 
obramba mogoča edinole na isti način, na podlagi nekega 
mednarodnega odpora in odporne sile neke intemaeionale od 
strani delavskih slojev. 

Kakor razmere kažejo, bi človek sodil, da utegne med-
narodna misel zadušiti vsako narodno udejstvovanje. Posame-
zen narod, da bo izginil v velikem morju, ki obsega nekako 
vse narodne skupine. Gotovi krogi naravnost tudi delajo na 
vse kriplje, da pride do tega in vidijo v takem mešanem morju 
narodov vso politično in gospodarsko rešitev. 

Ni dvoma, da se je mednarodna misel ukrepila, ker je po-
vsem neka mednarodnost po razmerah in tudi v ideji upraviče-
na. Ali pride kdaj do popolnega uveljavljenja, se ne more 
reči za gotovo. Kolikor je mednarodna misel pretirana in ne 
sloni na pravi idejni podlagi, bi bilo le v kvar, ako bi se kdaj 
res uresničila. 

Naravno je toraj, da se je prikazala neka reakcija, ki se 
pojavlja vsepovsod nekako samo ob sebi, ako začne kako 
stremljenje drveti na napačno pot. Pri tem pa zaide taka re-
akcija istomerno v neki ekstrem, na napačno pot, ker eno pre-
tiravanje ima za posledico drugo pretiravanje. Tako imamo 
proti mednarodni misli pojav fašizma in pretiranega naciona-
lizma. Tudi komunizem se lahko prišteva sem. 

Nacionalizem kot ekstrem se je javil v Nemčiji po zma-
gah na Francoskem 1. 1870, in je prišel do vrhunca ob izbruhu 
svetovne vojne. Ker je doživel poraz, je potlačen in ne more 
na dan. Zato pa se j e pojavil prav enaki nacionalizem na 
Francoskem, in zadobil svoj izraz v Action Francaise. V 
ospredju je pri tem edinole narodnost. Pri fašizmu je razlika 

ta, da poleg pretirane lastne narodnosti stopi v ospredje prav 
enako pretirano poudarjanje državne vsemogočnosti. Komu-
nizem sicer na eni strani podpira misel mednarodnosti, na dru-
gi strani pa j o zopet mori s prav avtokratičnim poudarjanjem 
proletarske državne misli. 

Pretirano je, ako hoče mednarodno poudarjanje zatreti 
vsako udejstvovanje kake narodne misli, enako pretirano pa 
je tudi, če se postavlja narodna ali državna misel nad vse. Pra-
va pot bo pač, kakor povsod, v neki sredini. 

Tudi pri neki upravičeni mednarodnosti se ne sme zatreti 
upravičenega narodnej. udejstvovanja, kar pred vsem velja 
za manjše narode, kakršen je naš slovenski narod. Narod je 
kakor družina, ki ima prav posebne družinske namene, in jih 
ne sme izgubiti izpred oči, ako noče kot družina izginiti. Na-
rodna vzgoja , ki s takim narodnjaštvom ali pretiravanim na-
cionalizmom nima ničesar opraviti, je tako potrebna za napre-
dek dotienega naroda in posameznikov, kakor je družinska za 
družino in ude družine. Mednarodnost vrže posameznika v 
neko morje, kjer ni nobenega obrežja in mora posameznik 
utoniti. 

Kako važna je narodna misel, se je pokazalo v zadnjem 
času pri nas, ko prireja umetnik Anton Šubelj med nami svoje 
koncerte. Drugače najbolj ekstremni internacionalci so nakrat 
na^li svoje narodno slovensko srce, našli v slovenski pesmi od-
mev za to srce. Pravijo, da nimajo domovine in vrgli so se v 
naročje brezdomovinske mednarodnosti, ampak nakrat so na-
šli domovino, ko jih je klicala s svojimi domovinskimi glasovi. 

Neka mednarodnost je upravičena in na mestu pri velikih 
narodih, ker ostane za potrebno narodno mišljenje še vedno 
veliko moči pri ogromni masi velikega naroda, pri malih naro-
dih pa izčrpava skoroda vse moči, in žene narod naravnost v 
narodno smrt. Narod pa uspeva le kot narod, nikoli pa ne v 
kaki mednarodni nebuloznosti. 

DVE ODHODNICI. 
Chicago, 111. 

V četrtek zvečer smo se zo-
pet imeli luštno pri fari sv. Šte-
fana. Imeli smo kar dve od-
hodnici. Foslavljal se je od nas 
naš dragi prijatelj, pevec in 
igralec Joe Fajfar, ki gre na 
obisk v staro domovino, in 
John Pernich, ki se je poslav-
ljal od samskega stanu, kajti 
"vkoritil" se bo. Ko čitate te 
vrstice, je že v zakonskem kur-
niku priklenjen. Njegova dru-
žica v življenju je Julija Pe-
kol. Mr. Pernich je tudi član 
pevskega društva " A d r i j a " in 
dramatičnega kluba. On, kot 
Faj far sta v naši naselbini prav 
dobro znana, spoštovana in pri 
vseh zelo priljubljena. 

Bil je namreč "Surprise par-
ty " pod pokroviteljstvom Dra-
matičnega kluba in Adrije. — 
Največji špas je bil, ko je bil 
Fajfar ravno tako potegnjen 
kakor Pernich. Faj far je mis-
lil, da je "party" za Pernicha, 
in Pernich je mislil, da je za 
Fajfarja. Fajfar je spravljal 
Pernicha v dvorano in Pernich 
Fajfarja, šele ko sta prišla oba 
v dvorano in drug drugega na-
prej porivala, sta prišla na to, 
da sta bila oba potegnjena. 

Ta večer je pokazal, kako 
znajo prijatelji izkazati čast 
komur gre. Bilo nas je okrog z 
okusnimi jedili obloženih miz 
zbranih okoli šestdeset oseb. 
Poleg gg. čč. domačih duhovni-
kov je bil navzoč tudi Rev. Dr. 
Zaplotnik, ki se je za nekoliko 
časa ustavil tudi v Chicagi, ko 
se j e nahajal na poti v staro do-
movino, kamor potuje na 
obisk. Mr. Peter Vidmar, pred-
sednik Dram. kluba, j e v lepih 

besedah slavljencema želel 
srečno pot — Fajfarju čez va-
love oceana, Pernichu pa čez 
valove zakonskega življenja. 
Obema je tudi izročil primerna 
darila. Fajfarju krasno pisalno 
orodje, da se ne bo mogel iz-
govarjati, da nam ni mogel iz 
starega kraja pisati, Pernichu 
pa lepo uro-budilko, ker t do 
prve noči v medenih tednih go-
tovo kratke, da ga bo budila 
zjutraj na delo. 

Ko so jima potem še drugi 
navzoči želeli srečno pot, se j e 
razvila prav prijetna zabava, 
za kar sta skrbela naša rojaka 
Mr. Štefane in Mr. Janežič, ki 
sta prav pridno igrala na har-
moniko. Tako prijetne zabave 
že dolgo ne pomnimo in trajala 
je pozno v noč. 

Na tem mestu bodi izrečena 
hvala kuharicam, ki so pripra-
vile tako dobra jedi la ; mami 
Šontatovi, ki je skuhala tako 
dobro kavo, in zlasti tistim, ki 
so na mizo nosile, kajti kaj po-
maga vsa kuharija, če bi nič ne 
prišlo na mizo. Hvala tudi ti-
stim ki so polnili čase in onim, 
ki so stopili skupaj kot fantje 
na vasi in zapeli par pesmic in 
to prav blizu odra, kjer je bilo 
svetlo, kajti pod zagrinjalom 
je "lahterna" brlela. 

Mr. Fajfarju želimo srečno 
pot. Pozdravi naj tam naše ro-
jake na domači zemlji, naj jim 
pove, da naša srca bi jejo tudi 
zanje. Želimo, da bi se tudi 
srečno zopet povrnil v novo do-
movino, kjer ga bo čakala nje-
gova družinica. Srečno pot Jo-
že in na svidenje! 

Mr. Pernichu pa želimo, da 
bi Bog blagoslovil zakon z na-

igrali. Bog Vaju živi! 
Operaciji na vratu se je mo-

ral podvreči Mr. John Prah. 
Operacijo je srečno prebil in se 
mu zdravje že vrača. Blagemu 
mladeniču želimo, da bi kma-
lu popolnoma okreval! 

Drugičšekajveč. 
O 

NOV SPOMENIK NA SHE-
BOYGANSKEM POKO-

PALIŠČU. 

Sheboygan, Wis. 
30. majnika smo praznovali 

dan kinčanja grobov. Bil sem 
že na različnih pokopališčih po 
svetu. Videl sem velike in maj-
hne, imenitne in skromne — a 
vsi, naj bo imeniten ali skro-
men, vsi so le njiva miru. Tu-
kaj so vsi enaki, čeprav je ne-
katerih grob bolj okinčan, ka-
kor drugih. Na našem pokopa-
lišču imamo zapisano: "Kar 
ste zdaj vi, smo bili tudi mi, 
kar pa smo mi, to boste tudi 
vi." To pa človeku, ki misli, kaj 
da je , da veliko misliti. Nič ni-
smo, črvički smo v rokah Vse-
mogočnega. 

Na dan kinčanja grobov to 
leto pa smo videli na našem 
pokopališču nekaj novega. To 
je drevo v znamenju sv. križa. 
Ta spomenik je posebno okin-
čal naš mirodvor. Zatoraj čast 
možem, ki so se za to trudili. 
Prvi je začel kolektati rojak 
John Virant in John Krive. To 
je bilo pred dvemi leti. Ker pa 
nista še zadosti nakolektala, 
sta se sedaj zato zavzela roja-
ka Hijeronim Svetlin in Frank 
Repenšek st. Bog jima stotero 
povrni! 

Ta dan nam bo ostal v spo-
minu, ker smo imeli blagoslov-
ljenje na pokopališču. Sedaj 
stoji lepa Kalvarija, sv. Križ, 
Marija Magdalena, Marija ma-
ti Jezusova in sv. Janez. Kdor 
bo videl te lepe kipe, se bo 
vsakemu dopadlo. Zatorej ro-
jaki, ne pozabimo tudi mi, da 
skozi križ in trpljenje gre pot 
v življenje. 

Dragi rojaki, ko hodimo po 
svetu in ogledujemo naravo, vi-
dimo zdaj v spomladi polno 
krasote — cvetje in zelenje; 
slišimo pa tudi prijetno ptičje 
petje. Kako milo se nam stori, 
ko gremo na pokopališče in 
sredi cvetja se spominjamo, da 
ležijo v zemlji zakopani naši 
dragi. Spominjam se, da sem 
nekoč videl na skromnem če-
škem mirodvoru, 30 milj odda-
ljeno od tukaj, prizor, ki ga ne 
bom nikoli pozabil. Ob svežem 
grobu matere je klečalo osem 
sirot, ki so glasno z očetom mo-
lile rožni venec. Na grobu ni 
bilo dragocenih cvetlic, lepše 
kot cvetlice celega sveta, je pa 
bila goreča molitev žalujočih 
preostalih — otrok, ki so ostali 
brez matere, soproga, ki je 
ostal sam brez žene. Ta kinč 
groba se j e meni zdel najlepši, 
kar sem jih še kdaj videl. Zato-
rej rojaki, spominjajmo se svo-
jih vsikdar v molitvah. 

Naročnik. 
o 

j tvoja torba polna novic, zato-
rej pridi na plan in poročaj 
k a j ! Pozdravov imam poln koš 
za tebe, le nič se ne boj, četudi 
je prestopno leto. 

Tukaj v Jolietu je bil na obi-
sku Jožef Petrič. Potoval je v 
staro domovino v vas Suhor. 
Rekel je, da se mu Joliet še 
najbolj dopade. Le delavske 
razmere so bolj slabe. Kdor de-
lo ima, ta je srečen, težko pa 
onemu, ki ga mora iskati. Ka-
kor obetajo, bomo imeli tudi 

Sioux Falls, S. Dak.; Fargo, N. 
Dak.; Shreveport, La.; Spoka-
ne, Wash. ; Medford, Ore. ; ali 
pa od vsake federalne posredo-
valnice ali državne posredo-
valnice dela, kjerkoli se naha-
jajo . 

Federalni urad za poljedel-
ske delavce izdaja buietine od 
časa do časa do začetka žetve. 
Vsakdo jih more dobiti brez-
plačno na zahtevo. Vse infor-
macije in napotila so brez-
plačna. 

lepe počitnice v Phoenix Horse 
Shoe tovarni. Pravijo, da kar ŽETEV V VELIKEM PSENIC-
za celo poletje. Nekateri že u- NEM PASU. 
stanavljajo klub ribičev, ker bo Žetev pšenične letine vse de-
dovolj časa za loviti ribe. žele potrebuje največ pomož-

Nekoga sem nagovoril, da je nega dela od drugod. Čas žet-
pri Amer. Slovencu gramofon jVe razteza od junija do ok-
kupil. Rekel mi je, da je tako tobra in zavzema ozemlje od 
fin, da bi ga ne dal za sto do- Texasa do kanadske nu j " in 
larjev. Boljši je, kakor nekate- zapadno do Pacifika, 
ri, ki stanejo par sto dolarjev, Žetje pšenice v Texasu zače-
tako dobro "špila" . Vredno je, nja 1. do 5. juniju v okraju o-
da to še drugim priporočam, i kolo Foit Worth. V d- tu Texa-
Kateri hodijo na počitnice, j s a , ki se zove 'Panhandle coun-
naj si kupijo takega, ki se lah-j try", žetev začenja okolo 20. 
ko skupaj zloži, ker le malo t junija, kajti lega u- pokrajine 
prostora vzame, in če greste j je mnogo višja. Približno ob 
kam "kempat" , vam pa le veli- .času, ko žetev v okraji: For: 
ko veselja napravi. Kdor ne Worth gre proti koncu, se za-
ver jame, da je res tako, naj 'čenjajo priprave z;, žeti / \ O-
vpraša Mr. Pirca na 751 Sum- .klahomi. Ta država nava o 
mit cesti, ki je zelo zadovoljen j nudi delo za tri tedne in dei.iv-
s svojo mašino. 

Vas lepo pozdravljam. 
John Kramarich, 1614 Cora St. 

o 

FARMARSKE VESTI. 
TREBA MNOGO TISOČE V 

DELAVCEV Z A PŠENIC?;'O 
ŽETEV. 

presen-
el Kan-
približ-
r Okla-

ta vse dežele je odvisna kakih 16 000 

V sezoni nudi poijecle!<\ > 
delo za mnogo tisočev delav-
cev, ki jim treba dela. Blago-
stanje posameznih poljedel-
skih pokrajin in vsled tega pro- (}_,,, 
sperite 
od pravočasne in zadost ne .za-
loge takih delavcev. 

Velika potreba po sezonal-
nih delavcih traja le za pri-
merno kratko dobo. Ali ker 
nekatere vrste žita dozorijo v 
raznih dobah, je mogoče po-
daljšati zaposlenost s tem. da 
se delavec preseli v sosedne dr-
žave, kjer žetev ravno začenja. 

ci. ki tam pomagajo, 
j o proti severu v južni • 
sasa, k j-, r s • delo začne 
no tedaj, ko se je delo 
homi ravno končalo. 

Kansas ima največ ozimint 
izmed vseh držav in, ker pše-
nična polja zavzemaio tam ! i-

j ko ogromno oze ilje, se 
vsako leto potn >uje 
ž a n j c v od zunaj dr. a\ • 
ba boljših stroj-a ie i- ee1. 
žaia potre; no šte' ;Io zut 
delavcev, veiuU rle s>e cen 

i država 1' as notrei;< 

tam 

njih 

zelni:i (le 
v tej sezoni. 

Ako je vreme ugodno, žetjt 
začenja v južno-osrednjih o-
krajili 15. do 20. junija. Vreme 
lahko utegne pospešiti ali za 
kasniti to dobo za 10 dni d« 

tednov. Pele«' «i k t n 
ga urada i 
v Kansas t 
žetve nahii 

Najti primerno zalogo sezo-1 btati; 
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JOLIETSKE VESTI. 
Joliet, 111. 

Kje ste dopisovalci, da no-
benega glasu ni od vas? Tone, 

raščajem; ko bodo naše moči j kaj vendar delaš na hribu, da 
izčrpane, da bodo oni peli in se nič ne oglasiš? Gotovo je že 

nalnih delavcev in napoi i*.i iste 
v razne pokrajine ob pravem 
času in v zadostnem številu, je 
pred vsem naloga federalne u-
prave. Federalna posredovalni-
ca dela (U. S. Employment Ser-
vice) ima posebni oddelek za 
poljedelske delavce (Farm J a-
bor Division), ki je razvil po-
sebno sistematično organizaci-
jo v to svrho. Naloga tega od-
delka je zalagati vsak okraj, ki 
potrebuje delavcev od drugod, 
z zadostnim številom žanjcev 
in dajati delavcem, ki iščejo 
tako delo, natančne in zanes-
ljive informacije glede časa in 
kraja, kjer se njihovo delo po-
trebuje, glede mezd, ki se tam 
plačujejo, in drugih okolnosti. 

Farm Labor Division ima 
svoj centralni "Field offiefe" na 
2023 Main St., Kansas City, 
Mo. Informacije pa se lahko 
dobivajo tudi od podružnih u-
radov, ki se nahajajo v slede-
čih mestih: Fort Worth, San 
Antonio in El Paso v Texasu; 
Denver, Colo. ; Sioux City, la . : 
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X centra'nt 
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, se za čas 
sen urad z 
Cansas Cil\ 

fed< 
ihaja jo 

i l o . Posebni 
ralne divizije 
najbol j važnih točkah in po-
magajo pri nastavljanju delav-
cev, kjer jih je treba. Okoli 1. 
julija ima ta država navadno 
zadosti delavce v. 

Pšenic n i okraji vzhodnega in 
severo-vzhodnega dela države 
Colorado bodo letos potrebova-
li kakih 2000 do 3000 delav-
cev. Nebraska navadno potre-
buje kakih 8000 delavcev od 
zunaj, South Dakota ±0,000, 
No. Dakota, največja država 
za juro ali spomladansko pše-
nico. 20,000 mož ali več. 

Delavci, ki so dokončali že-
tev v North Dakoti, utegnejo 
dobiti dela pri mlatitvi. ki na-
vadno takoj sledi za žetvijo in 
traja nekoliko tednov. 

Mnogo tisočev delavcev s : 
tudi potrebuje za pšenično že-
tev v državah Minnesota. Mon-
tana, Idaho, Oregon in Wash-
ington. 

-o*-
ŠIRITE A M E R . SLOVENCA! 

Stefan Lazar: 

T I T A N A . 
Roman. 

Iz madžarščine prevedel Fr. Kolenc. 

— Mi smo še barbari; vi tako mislite. 
Da, mi smo še barbari, naša kultura pa je 
stara. Ne kultura, kakor je vaša. Naša kul-
tura je vzklila iz slave in sijaja preteklih 
vekov in je rasla v deželi Vzhajajočega 
solnca, čisto in zvesto. Naša kultura je 
rasna kultura. Naša kultura ni zunanjost. 
Kar je na nas zunanjosti, smo jo prevzeli 
od bele rase . . . 

Overton se je omalovaževalno smejal. 
— Mi nismo postali kristjani, toda po-

trpežljivi, ponižni, brez velikih zahtev in 
požrtvovalni smo, — je nadaljeval Mutsu-

hito Dsain. — Japonec ves srečen umrje 
za plemenite ideale. V duši našega ljudstva 
še vedno tlijo one svete, strahotne velike 
sile, ki so v zapadnih narodih že izumrle. 
Japonec je ostal zvest svojim dediščinam, 
je pa z velikanskimi koraki sledil zapadni 
civilizaciji, na mnogih črtah j o je celo pre-
hitel. Japonec je obenem konservativen in 
modern. Neoihahljivi temelj naše moči, na-
še prihodnje oblasti je nravna moč in či-
stost d u š e . . . 

— Amerika je dvignila svet! — je pro-
testiral Overton. — Mr. Mutsuhito Dsain, 
naši stroji so glasniki svetovne oblasti dela! 

Japonec je s priznanjem prikimal. 
— Da. Amerika j e delala čuda. Samo da 

je postala tu človeška duša stroj, med tem 
ko je pri nas človek duša stroja . . . , 

Overton se je trpko smejal. 
— Čudim se, da imate tako mnenje o 

narodu, katerega zakladi so podlaga • aše 
ižobrazbe! — je potem pripomnil razdra-
ženo. 

Na Mutsuhito Dsainovem obrazu je za-

igral oni značilni Budha-smeh. 
— Hvaležen sem g. profesorju Brinkley, 

katerega bistroumnost j e v nove smeri na-
ravnala mojega blodečega duha, — se je 
priklonil. —- In po osebi g. prof. Brinkley 
sem hvaležen tudi Ameriki ; imel bi j o za 
svojo drugo domovino, ako ne bi bil Japo-
nec . . . 

Overton je zbočil levo obrv in je tako 
gledal tovariša. Leta sem sta delala skupaj 
v delavnici profesorja Brinkley in sta bila 
oba najznamenitejša asistenta na univerzi 
v San Francisco: "bela bistroumnost" in 
"rumena bistroumnost", kakor ju j e ime-
noval prof. Brinkley, nista mogla postati 
prijatelja, ker sta v resnici drug drugega 
omalovaževala, dasi sta spoštovala in često 
občudovala velikansko duhovitost drug 
drugega. Eden kemik, drugi fizik. Ponos 
znanstva. Veliki duhovi se razumejo, toda 
sovražijo se. Razen tega je eden bel, drugi 
rumen. T u d i sedaj se gledata, kakor nape-
to opazujeta medsebojne gibe zmagovita 
Amerika in prodirajoča Japonska . . . 

se j e — Vi Japonci ste zelo uslužni 
zaničljivo smejal Overton. 

— Uslužnost je za vsakega obvezna. 
— Razen tega tudi zelo pridni. 
— Da, Japonec je kakor kak velik ulj. 

Leto za letom izpusti roje in vračajoča se 
mladina prinaša svoj dar v deželo črešenj: 
nasrkano kulturo . . . 

— In v resnici mislite, da Amerika zao-
stane v svetovnem boju obeh plemen? 

Zavesa na vratih sosedne sobe se je zga-
nila in prikazal se je smehljajoči se obraz 
profesorja Brinkley. 

— Zopet politizirata? — je vstopil pri-
jateljsko. — Znanstveniku pripada pre-
iskovalna cevka, pravniku zakonik, diplo-
matu pa očitki zgodovine. Gospoda, kaj j e 
novega . 

Overton je skomizgnil z ramo. 
— Končal sem, — je spoštljivo rekel 

mal i japonec . . 
Profesor Brinkley se je nagnil nad goste 

vrste formul in jih je pregledal. Na razum-
nem obrazu se j e odražalo veliko iznena-

denje. Nervozno je gladil dolgo, sivo bra-
do, potem pa je odložil svinčnik. 

— Živijo, sinko . . . Vi bodete vršili se ve-
lika dela! — ie z velikim veseljem stresel 
Mutsuhito Dsainovo roko. — Prav! Pri-
hodnji teden priredim zabavni večer Čas 
je, da hčer vpeljem v družbo. Gospoda, 
upam, da bom imel čast . . . 

II. 
Imenitni vozovi in avtomobili so drveli 

proti palači. Gostje so se že zbirali. Pred 
vrata je topotal tudi Mutsuhito Dsainov 
enovprežni voz. Mladi japonski fizik je 
prevzet stopil v vesto s paimastimi zavesa-
mi in se. je skromno podal med dvema vr-
stama priklanjajočega se služabništva v 
nadstropje, odkoder je mehko in fino pri-
hajal skozi preprogasta vrata ženski smeh. 

— Mr. Mutsuhito Dsain! — je javil vra-
tar. 

(Dalje.) 
o 
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NASLOV IN IMENIK G L A V N I H URADNIKOV ZA BODOČA 

ŠTIRI LETA: 
U P R A V N I O D B O R : 

Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: John Shutte, 4751 Baldwin Ct., Denver, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington Street, Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4801 Washington Str., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Building, Pueblo, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: Matt J. Kochevar, Attorney at Law, 328 Central Block, 

Pueblo, Colo. 
1. nadzornik: George Pavlakovich, 4717 Grant Street, Denver, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
Predsednik: Dan Radovich, Box 43, Midvale, Utah. 
1. porotnik: Joe Ponikvar, 1030 E. 71st Str., Cleveland, O. 
2. porotnik: John Kocman, 1203 Mahien Avenue, Pueblo, Colo. 

U R A D N O GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec*', 1849 West 22nd Street, Chicago, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje i .-prrj;rn. spremembe zavarovalnine, kakor tudi sumljive bolniške 
nakaznice, naj sc pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 
SLOVENCI, PRISTOPAJTE V ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO! 

• . _ 

OOOOOOOOO C O OO CK?0<X>0<M>0<K><><*>Ĉ ^ 0<H>0<><>OCK>0<><><>0<H>0-
OFICIJLLNO NAZNANILO IZ GL. URADA ZAPADNE 

SLOVANSKE ZVEZE. 
T;, nikom in tajnicam, kakor tudi posameznim članom 

Z.'3.Z. se službeno naznanja, da vsled izredno veliko bolnih 
slučr. v. ki smo jih zadnje čase imeli med članstvom Z.S.Z., 
sc .siriški sklad skrčil tako zelo, da smo v smislu pravil pri-
siljeni razpisali, za mesec junij izredni asesment v omenjeni 
sklad. 

Po najboljši previdnosti ter razsodbi gl. izvrševalnega od-
1,'i 'a ma pri li do zaključka, da se pokrije primanjkljaj v bol-

' • i ; m skladu z ozirom na to, da vsak član in članica, ki je za-
\:\.van"(a) za bolniška podporo, plača dvakratni tozadevni 

v -meni v mesecu juniju. 
Torej vsi člani in članice, ki so pristopili pred 1. marcem 

> zavarovani za $1.09 dnevne bolniške podpore, plača-
. mesecu juniju poleg rednega asesmenta 70c izredne na-
v ; člani in članice, ki so pristopili p^ed 1. marcem t. 1. in 
avaiovani za $2.00 dnevne bolniške podpore, plačajo v me-

jm j u poleg njih rednega asesmenta $1.50 izredne na-
e. Vsi tisti, ki so pristopili po 1. marcu t. L, kakor tudi 
k i i. o zavarovani za bolniško podporo, so izvzeti od iz-

redne naklade ter ne plačajo omenjenega izrednega ases-
menta. 

i C Z K ( 

Istim odlaša 
Zavedam se 

1! d; 

novih članov do zaključka 
kampanje. Na svidenje 13. ju-
nija v St. Joseph dvorani. Po-
zdravim vse članstvo Z.S.Z., 
posebno pa člane društva Zap. 
Zvezde št.- 16 v Pueblo, Colo. 

Z braskim pozdravom. \ 
Anton Rupar, tajnik, 

408 E. Mesa. 
o 

IZ URADA DR. GRINTOVEC 
ŠT. 2 Z.S.Z. 

Ely, Minn. 
Naznanjam Članom in člani-

cam našega društva, kateri ni-
so bili na zadnji seji, ko smo 
razpravljali o programu za ko-
rist članstva in Zveze, namreč 
za pridobitev novih članov. — 
Prejšnjo sejo smo že določili, 
da kdor zdaj pristopi v dru-
štvo, se mu plača zdravniška 
preiskava iz društvene blagaj-
ne in Zveza ravno tako prosto 
pristopnino. Torej rojaki in ro-
jakinje v Ely in okolici, kateri 
niste še pri Zapadni Slov. Zve-
zi, sedaj imate lepo priliko za 
pristopit.« Pristopijo tudi lahko 
osebe drugih narodnosti, ki so 
zmožne angleškega jezika. To-
rej na noge, da bo naše društvo 
štelo So konca decembra še en-
krat toliko članov, kakor jih je 
zdaj. Zdaj šteje sto članov in 
članic v odrasli in mladinski 
oddelek. Seje se vršijo vsako 
tretjo nedeljo v mesecu ob 4. 
uri popoldne na J.N.D. 

Bratski pozdrav, 
Frank Erzar, tajnik. 

o 
IZ URADA DRUŠTVA SV. 

KATARINE ŠT. 29 Z.S.Z. 
Cleveland, O. 

Tem potom pozivam vse na-
še Katarince in Katerce, da se 
gotovo udeležijo mesečne seje 
dne 11. junija zvečer v navad-
nih prostorih. Razmotrivale 
bomo največ o novi zastavi, ka-
tero si bomo nabavile. Na dan 
9. septembra 1928 bo največji 
dan v zgodovini našega tako 
vrlega in napredujočega dru-
štva, ko bomo najslavnejše raz-
vile društveno zastavo. Zato, 
drage sestre, bo treba dobro 

izpisovati izredni asesment, zato sem z napeti vse strune in pošteno 
kler nisem bil v smislu pravil v to primoran. j pljuniti v roke, da se čim lepše 

ostalim gl. izvrševalnim odborom, da bo gotovo j pripravimo za ta naš veliki 
od 'tra.u onih članov, ki ne zasledujejo glasila, v j dan. Torej vabim in prosim, da 

•io.e 11 i natančni računi različnih skladov med Zve-, pridete vse brez izjeme na se-
vc-.-!i vsaki mesec. Toda oni, ki pridno zasledujejo j j 0 , da vse to čim bolje uredimo, 
a.. i ! e v glasilu, bodo pa gotovo radovoljno plačali Dalje že danes vabimo tudi vsa 

se vsak potrudi i n dobi še kaj (C leveland St- Vabljeni so člani, V Prosilec, ki j e potom lastne 
da se polnoštevilno udeležijo] naturalizacije postal držav-
sej. — Z bratskim.pozdravom, 

John Kukman, tajnik. 

A M E R I Š K I P Ž ™ U S T ZA 
POT ¥ INOZEMSTVO. 

Potovanje v inozemstvo, zla-
sti v Evropo, je postalo za A -
merikance eden izmed najbolj 
priljubljenih načinov počitnic 
in zabave. Koliko je to res za 

ljan, mora navesti datum svo-
jega prihoda v Združene Dr-
žave, ime sodišča ,kraj in dan 
svoje naturalizacije, kakor tu-
di kje in kdaj je stanoval v i-
nozemstvu po svoji naturaliza-
ciji. Priložiti mora svoj dr-
žavljanski papir ali overovlje-
ni prepis sodbenega zapisnika 
o naturalizaciji. Inozemka, ki 
je postala državljanka vsled 
poroke z ameriškim državlja-

Amerikance po rojstvu, tem nom pred dnem 22. septembra 
bolj to velja za naturalizirane j 1922, mora predložiti dokaze 
državljane in za inozemce, ki. o moževem državljanstvu, 
so tukaj nastanjeni. Vsako leto Inozemka, poročena z ame-

m 

; je-i o na i;'.ado brez vsakega godrnjanja, kajti znano jim 
Zverino poslovanje ter vedo, da smo zadnje čase veliko več 

izplačali iz bolniškega sklada, kot smo pa v istega sprejeli. 
Da bo članstvu Zvezino poslovanje še bolj na jasnem, 

moram omeniti, da če bi bil bolniški sklad razdeljen v dva 
sklada, namreč, da bi oni člani, ki so zavarovani za $1.00 
dnevno bolniške podpore, imeli svoj sklad, in oni, ki so zava-
rovani za 82.00 dnevne bolniške podpore, ravno tako; potem 
)i oni člani, ki so zavarovani za $1.00 dnevne bolniške podpo-

.'.. ne plačali nobene izredne naklade. Toda člani, ki so za-
varovani :;a $2.00 bolniške podpore, bi pa morali stalno več 

ločevati po v 1 .50 mesečno, kot sedaj plačujejo, da bi se vzdr-
ževali sami zase. 

Ob tej priliki moram naznaniti članstvu, da naš smrtnin-
\i sklad je na močni finančni podlagi, kajti z dnem 31. de-

( mbra 1927 smo postali nadsolventni. Naša solventnost je 
preračunana od državno priznanega aktuarija ob za-

. !ji:čku minolega leta. Isti računi so pokazali, da je Zveza 
nad 100-procentna, oziroma 100.51't . Te številke zaprise-
.:cii(! ; red javnim notarjem po aktuariju pokažejo, da naš 
smrtninski sklad je dosegel cilj, kojega smo si želeli dolgo vr-
sto let. Treba bo ukreniti potrebne korake, da povzdignemo 
tudi bolniški, kakor tudi poškodninski in operacijski skled na 
tako visoko stopinjo. 

V nadi, da bo članstvo dobre volje plačalo zgoraj ome-
njeni izredni asesment ter na ta način pripomoglo tajnikom-
< -vu) njih društva pri njih napornem delu, bratsko pozdrav-
ljam članstvo Z.S.Z. ter ostajam, Vam udani za procvit in na-
predek Z.S.Z., 

Anthony Jeršin, gl. tajnik Z.S.Z. 
OPOMBA:—Tajniki in tajnice krajevnih društev Z.S.Z. 

s;- prosijo, naj to naznanilo prečitajo na sejah v juniju, kajti 
to je edino naznanilo, ki se bo poslalo na krajevna društva. 

DRUŠTVENE V E s f F l i T NAZNANILA. 
IZ URADA DRUŠTVA " Z A P . ^ asesmentom, da istega porav-

najo v tekočem mesecu, da ne 
bo treba suspendacije. 

Naznanjam vam pa tudi, da 
naše društvo Zapadna Zvezda 
št. 16 je prav lepo napredova-
lo v članstvu. Dne 31. maja je 
društvo štelo 212 članov v od-
raslem oddelku, nikdar poprej, 
kar jaz pomnim, ni bilo pri dr. 
Zapadna Zvezda toliko članov, 
kakor jih je ravno danes. Ima-
mo pa še en mesec kampanjo 
za pridobivanje novih članov 
in sicer je pristopnina prosta 
do 80. junija 1928. Zatorej naj 

o zasledujejo j jo, da vse to čim bolj 
•oljno plačali Dalje že danes vabin 

druga društva v naši slovenski 
metropoli, da se udeležijo te 
naše velike slavnosti in prosi-
mo, da ko dobite pismeno po-
vabilo, da nas gotovo posetite, 
če je le mogoče, korporativno v 
največjem številu. Društvo sv. 
Katarine bo v enakem slučaju 
prav rado vrnilo. Usluga za u-
slugo. Zatorej prosimo že da-
nes, da nas ne pozabite na ta 
dan, tudi Katarince vas ne bo-
do pozabile. 

Upamo, da to naše vabilo na 
vas, drage sestre, ne bo bob ob 
steno metati. Enako tudi upa-
mo, da tudi druga slovenska 
društva ne bodo prezirala na-
šega vabila. H koncu še prosi-
mo naše sestre, da bi malo bolj 
redno plačevale mesečni ases-
ment, to je križ za tajnico, če 
suspendira ni prav, društvo pa 
tudi ne more zakladati, imamo 
prevelike stroške. Prosim, da 
vpoštevate in plačate redno, je 
za vas bolje in tajnica nima to-
liko dela. 

Sesterski pozdrav, 
Društveni odbor. 

ZVEZDA" ŠT. 16 Z.S.Z. 
Pueblo, Colo. 

Se naznanja, da bo prihod-
nja društvena seja 13. junija 
1028 zelo važnega pomena. Bo 
več stvari za razmotrivati v ko-
rist društva in dobrobit član-
stva, zatoraj je vsak član(ica) 
naprošen(a), da se gotovo ude-
leži te seje. Cim več nas bo, 
tem lažje nam bo kaj dobrega 
in koristnega ukreniti za član-
stvo, društvo in Zvezo. 

Obenem pa tudi prosim vse 
tiste člane, ki so zaostali z dr. 

- o -

IZ URADA 
DANICA' 

DRUŠTVA "ZG. 
ŠT. 12 Z.S.Z. 
Scofield, Utah. 

Tem potom se naznanja, da 
je društvo na redni seji skleni-
lo, da vsak član plača 10 cen-
tov več vsak mesec za društve-
ne stroške. Torej ne po 50 cen-
tov na šest mesecev, kakor je 
bilo doslej. Prosim, da člani 
društva vzamejo to naznanilo 
na znanje. Ursula Pašič. 

o 
IZ URADA DRUŠTVA "NA-
PREDNI SLOVENCI" ŠT. 25 

Z.S.Z« 
West Frankfort, 111. 

Naznanja se, da se bodo od 
sedaj naprej seje vršile pri bra-
tu Franku Tominšek na 301 E. 

odpotuje v inozemstvo približ-
no pol miljona ameriških dr-
žavljanov. Od inozemcev je 1. 
1927 zaprosilo za povratno do-
voljenje (permit) nič manj od 
112,000 inozemcev, ki so šli na 
obisk v inozemstvo. 
Ameriški potni Ust le za držav-

ljane Združenih Držav. 
Samo državni tajnik (Sec-

retary of State) sme izdati pot-
ne liste (passports) Združenih 
Držav. Po svoji uvidevnosti on 
sme odreči potni list v poseb-
nih slučajih. 

Po zakonu se ameriški pot-
ni list ne sme izdati nikomur 
drugemu kot osebi, "ki dolgu-
ie zvestobo (allegiance) Zdr. 
Državam, da-li je državljan 
ali ne." S temi besedami zakon 
zapopada ne samo državljane, 
marveč tudi prebivalce otokov, 
ki jih Združene Države pose-
dujejo. Oseba, ki je izjavila, 
da namerava postati držav-
ljan Združenih Držav, (kdor 
skratka ima prvi papir), ne 
spada med te in ne more dobi-
ti potnega lista. 
Kdo more biti vključen v potni 

list? 
Le državljani in taki, ki dol-

gujejo zvestobo Združenim 
Državam, smejo biti vključeni 
v potni list Združenih Držav. 

Potni list, izdan možu ali 
očetu, sme vključiti mladolet-
ne otroke in ženo, ako je tudi 
ona ameriška državljanka. 
Potni list žene sme vključiti 
tudi mladoletne otroke. Mla-
doleten brat oziroma sestra 
sme biti vključen v potni list 
starejšega brata oziroma se-
stre. Mladoletni vnuki ali ne-
čaki smejo biti vključeni v 
potni list svojih sorodnikov, 
ako v prošnji za potni list je 
priložena taka zahteva s stra-
ni staršev oziroma skrbnikov. 

Vsak član družine, ki ima 
čez 21 let, mora imeti svoj po-
sebni potni list. 

Cena potnega lista. 
Za prošnjo zra potni list tre-

ba plačati $1 in za izdanje iste-
ga $9. Sorodniki ameriških 
vojnikov, ako se podajejo v 
inozemstvo, da obiščejo njiho-
ve grobove, ne plačujejo nika-
ke pristojbine. 

Predpisano pristojbino za 
potni list treba plačati v goto-
vini ali v poštni nakaznici, ko 
se vloži prošnja. Čeki se ne 
sprejemajo. 

Prošnja za potni list. 
Prosilec za potni list mora 

predložiti pismeno prošnjo 
(Department of State zalaga 
brezplačno s tiskovino za proš-
n jo ) . To prošnjo treba podpi-
sati pod prisego v prisotnosti 
klerka federalnega sodišča ali 
državnega sodišča, pooblašče-
nega za naturaliziranje ino-
zemcev, ali v prisotnosti za-
stopnika State Departmenta. 
Med ostalim mora prosilec na-
vesti kraj in dan rojstva, kako 
dolgo namerava ostati v ino-
zemstvu in s vrhe potovanja. 
Prošnji treba priložiti dve fo-
tografiji na tankem papirju, 
čez kateri mora prosilec pod-
pisati svoje ime, in affidavit s 
strani enega svedoka. Priče pa 
ni treba, ako se more prosilec 
izkazati s starim ameriškim 
potnipi li^tpro, ^: C i 

riškim državljanom po dnu 22. 
septembra 1922, ne pridobiva 
državljanstva vsled ^poroke. 
Njej se ne more izdati ameri-
ški potni list niti ne more biti 
vključena v potni list svojega 
moža, ako z njim potuje, ra-
zun ako je sama postala ame-

ŠIROM JUGOSLAVIJE. 
Zaradi nesrečne ljubezni je pil 

črnilo. 
201etni Alojzi j Stante, brez-

poselni delavec, je imel že oko-
li 1 leta ljubavno razmerje s 
tovarniško delavko Olgo. Ker 
pa je Olga zapazila, da njen 
fant rad pije in v pijanosti tudi 
razgraja, sta se začela prepi-
rati in je Olga Lojzetu eno-
stavno odpovedala ljubezen in 
mu prepovedala jo obiskovati. 
Lojze ji je rekel že takrat, da 
bo moral pač eden izmed njiju 
umreti. Res je ni hodil več obi-
skovat, pač pa je lazil večer za 
večerom okoli njenega okna in 
jo klical, da pride ven, da se 
pobotata. Ona je ostala stano-
vitno gluha. Tako je bilo tudi 
v torek, dne 8. maja, okoli pol 
7. zvečer. Po brezuspešnem 
klicanju se je Lojze .odstranil, 
a se kmalu vrnil in Olgi zakli-

j en osti pograbil orožje in se je 
hotel ustreliti. Ko je nevesta vi-
dela njegovo namero, je pri-
skočila in zgrabila za cev. V 
tem trenotku je počil strel in 
Hermino zadel v roko ter ji za-
dal tako rano, da je morala 
iskati v bolnici pomoči. 

Se malo časa 

riška državljanka. Ako se ni cal, da ji sedaj ne bo več na 
sama naturalizirala, naj vpra- 'poti. Olga je zapazila, da mu 
ša konzulat one države, kate-
re je državljanka. Mogoče je, 
da ji konzul ne bo hotel izdati 
pasporta iz razloga, ker je po 
zakonih dotične države vsled 
poroke prenehala biti držav-
ljanka iste. V takem slučaju 
zaprisežena izjava (affidavit 
of identity and nationality) 
utegne služiti mesto rednega 
potnega lista, ali treba poprej 
vprašati konzulate držav, ki 
jih utegne obiskati, da-li bodo 
vizirali tak affidavit. 

Isto velja za vse inozemce, 
ki iz enega ali drugega vzroka 
ne morejo dobiti potnega lista 
od zastopnika onih držav, ka-
mor spadajo, kakor je to slu-
čaj z državami, ki nimajo v A-
meriki svojih uradnih zastop-
nikov, na pr. Sovjetska Rusija. 

Osebe, ki se postale ameri-
ški državljani vsled naturali-
zacije svojih staršev, morajo 
navesti v prošnji za potni list 
natančni datum svojega priho-
da v Združene Države in pred-
ložiti dokaze o naturalizaciji 
svojih staršev, bodisi njihov 
državljanski papir ali overov-
ljen prepis sodnega zapisnika 
o naturalizaciji. 

Treba zapomniti si, da za-

nekaj ni v redu okoli ust. Po-
klicala je policijo. Lojzetu je j se takoj 
postalo med tem že toliko sla-
bo, da so ga morali prepeljati 
z rešilnim vozom okoliške obči-
ne v javno bolnico, kjer mu je 
službujoči zdravnik izpral že-
lodec. Pri zaslišanju je Lojze 
povedal le, da je spil velik ko-
zarec črnila, ker ga Olga ne 
mara, in da mu kljub temu ne 
bo živeti, čeprav so ga rešili. 

o 

Le še malo tednov in poletna potni-
ška sezona bo pri kraju. Vendar pa 
ima se vsak rojak priliko, da se pri-
druži enemu od naišh skupnih poto-
vanj in se tako okoristi na ugodnostih, 
ki jih ista nudijo. 

MAJESTIC NA 23. JUNIJA: S 
tem parnifeom ima odpotovati večja 
skupina Slovencev preko Cherbourga 
in Bazela v Ljubljano, Majestic je 
največji parnik na svetu in pripada 
White Star Liniji. Vsak rojak je vab-
ljen na to potovanje, ki je namenjen 
v domovino ob tem času. Priglasite 

Prednica škofjeloških uršulir;k 
umrla. 

V nedeljo, 6. maja, je umrla 
v uršulinskem samostanu v 
Škof ji Loki m. Marija Kristina 
Pezdirz, prednica in prva sve-
tovalka jugoslovanske uršulin-
ske provincije. Z ftjo je odšla 
v večnost ena izmed najbolj 
izobraženih Slovenk. Govorila 
je dovršeno slovensko, nemško, 
angleško, italijansko in franco-
sko. Leta 1893 je kot prva 
ljubljanska uršulinka naredila 
izpit za meščanske šole z odli-
ko. Blagopokojnica pa je bila 
tudi zvesta hči sv. Uršule. Nje-
ne redovne sestre v Ljubljani 
so jo zato izvolile 1. 1909 za 
prednico. Z materjo Kristino je 

ILE DE FRANCE NA 30. JUNI-
JA: To skupno potovanje obeta biti 
največje skupno potovanje Slovencev 
to leto. Število že do sedaj priglaše-
nih potnikov nadsega vsa letošnja po-
tovanja. Zlasti bodo močno zastopa-
ne naselbine: Milwaukee, Sheboygan, 
New York, Chicago, Barberton itd. 
Prostori so omejeni. Hitite s prigla-
sitvijo. 

SATURNIA NA 14. JULIJA: Ta 
novi parnik ima rabiti do Trsta samo 
12 dni in nudi jako lepo vožnjo za one. 
ki so radi dlje časa na vodi in poceni 
vožnjo za one, ki imajo velike druži, 
ne. Pripravlja se večja skupina roja-
kov za ta datum. 

Preprečen samoumor. 
Med zaročencema Franc M. 

in Hermino B. v Puconcih pri 
M. Soboti se je odigral radi 
fantove ljubosumnosti prizor, 
ki bi se bil skoraj končal s sa-
moumorom. Fant je v razbu r-

ugasnilo življenje zveste re-
kon predpostavlja, da natura- d o v n i c e j v e i i k e Slovenke. 
lizirani državljan prestane bi-, Q 
ti državljan, ako živi pet let v 
inozemstvu oziroma dve leti v 
eni deželi, kamor je poprej 
pripadal. 

Pasportne vize. 
Vsak prebivalec Združenih 

Držav — ameriški državljan 
ali inozemec, ki namerava po-
tovati skozi te ali one evrop-
ske države, mora imeti svoj 
potni list pravilno vidiran od 
konzulata dotične države. 

Sledeče ne zaračunajo ni-
kake pristojbine za vize na 
potnih listih Združenih Držav: 
Albanija, Danska, Estonija, 
Finska, Nemčija, Italija in 
Švedska. Švica sploh ne zahte-
va niti vize. Isto velja za Bel-
gijo. Za Finsko ni treba plača-
ti nikake pristojbine za vize, 
ako dotičnik tam ostane šest 
mesecev ali manj ; drugače 
znaša pristojbina ?10. 

Za sledeče države treba pla-
čati $10 na pristojbini za vizo: 
Francija, Velika Britanije, Gr-
ška, Madjarska, Irska, Latvi-
ja, Litva, Norveška, Poljska in 
Rumunjska. Nizozemska viza, 
veljavna za dve leti, stane $10, 
za osem dni $1. Turška viza 
stane $6, španjska $2.72, por-
tugalska $3.50, luksemburška. 
jugoslovanska, avstrijska in 
bulgarska $2 in čehoslovaška 
$1. To so pristojbine za redne 
vize na ameriških potnih listih. 

Tranzitne vize, ki vpraviču-
jejo edino za prehod preko do-> 
tičnih držav, ne stanejo nič za 
Čehoslovakijo in Finsko, do-
Čim druge države računajo 
majhne pristojbine od dvajset 
centov.Mfc.imSj-

PARIS NA 16. JULIJA: Na tem 
znanem in priljubljenem parniku se 
vrši naše zadnje poletno skupno poto-
vanje. Kakor za vsa druga potovanja 
velja tudi za to potovanje pravilo: 
Prej ko se kdo priglasi, boljši ta pro-
stor dobi. 

TUDI SE OBRNITE NA NAS: 
a) kadar pošiljale denar v stari kraj 

ali kadar ga dobavljate iz kraja; 
b) kadar rabite pooblastilo, kupno po-

godbo, izjave ali kako drugo notar-
sko listino; 

c) kadar želite dobiti kako osebo iz 
starega kraja, ali kadar imate kak 
drug posel s starim krajem. 

Vse pošiljke na slovite na slovensko 
banko: 

Zakrajšek & Češark 
455 West 42nd Street, 

Ne%v York, N. Y . 

V ZALOGI IMAMO ŠE NEKAJ 

; . in 
f * 

J O s . S N I D E R 
d . t zvezi x 

Hartford Undertaking Co. 
1434-S3 Gienarm St., Denver, Colo. 

Reystoc* 2779 , South 3296 
lonjenont. Vodi pogrebe po najnižjih ce-

. KNJIG 

I Goriške 
Mohorjeve 

Družbe 
ZA LETO 1928. 

PRIJATELJI LEPEGA IN ZANIMIVEGA BERILA, 
POSEZITE PO NJIH, DOKLER NAM NE POIDEJO. 

Vredne so najmanj dvakrat toliko, kakor stanejo. 

CENA JIM JE $1.10 S POŠTNINO VRED. 

Knjige so sledeče: 

KOLEDAR. 
ZA DOMAČIM OGNJIŠČEM, družinska vzgoj-

na čitanka, F. Terčelj. 
OB SREBRNEM STUDENCU, povest F. Jaklič. 
ZGODBE SV. PISMA STARE ZAVEZE. 
OČE BUDI VOLJA TVOJA, povest, Dr. Pregelj 

(Kdor želi, lahko dobi mesto te zadnje povestne 
knjigfe: Dr. A. Ravnik: Kako zdravimo živino.) 

• 

Naročila z denarjem pošlite na naslov: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
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— ROMAN IZ AFRIŠKIH PRAGOZDOV. — 

Angleški spisal E. R. Burroughs. — Prevedel Paulus. 

"Bežite bežite, dragi gospod Filander!" 
ga je prekinil profesor Porter. "Dovolite, da 
vam ugovarjam Tisto kar pravite, to je vse 
prišlo l e le pozneje samo po sebi. Tistikrat 
ko se začenja rimska — . " 

"Pssssst gospod profesor ! Zdi se mi, da 
nekdo prihaja tamle za nama — ! " j e šepnil 
Filander fn se plaho oziral. 

"Bežite bežite, gospod Filander! Ali vam 
nisem že tolikokrat pravil, da mora znan-
stvenik osredotočiti vse svoje duševne zmož-
nosti in vsa svoja telesna čutila edinole na 
svoj predmet, ako se hoče povzdigniti do ti-
stih zračnih idejnih višin, ki so izključno 
kraljestvo visokih duhov — ! In pravkar ste 
se hudo pregrešili zoper to temeljito načelo 
duševnih delavcev, prekinili ste tok mojih 
znanstvenih izvajanj zaradi malenkostnih 
pojavov v Čutnem svetu in — . " 

" Z a bož jo voljo, gospod profesor, poglej-
t Q T Lev — ! " Je tedaj kriknil gospod Fi-
lander in napenjal kratkovidne oči v mračne 
džungelske sence. 

"Kajpak — ! Seveda! Lev — ! Če že hoče-
te iz komarja napraviti leva in kamelo — ! 
Ampak kakor sem dejal — 

"Nikakor ne, gospod profesor ! " se je koj 
razvnel Filander. "Dovolite da vam ugovar-
jam! Meni je stvar čisto jasna! Če bî  bili 
znali Rimljani ustvarjati sami iz sebe, bi bili 
ustvarili še preden so se srečal z Grki. Pa nič 
niso naredili, to sami dobro veste! Pravim in 
poudarjam m ponavljam, da je šele zbliža-
nje obeh narodov — 

Nekaj je zašumelo za Hrbtom učenih* star-
cev in gospod Filander j e sredi svojega govo-
ra plašno odskočil. Tudi gospod profesor 
Porter se je vznemirjen ustavil. 

S ponosnim dostojanstvom, kakor se spo-
dobi za kralja vseh živali, j e stopal komaj 
deset korakov za njima mogočen lev. Ko sta 
se moža ustavila, j e postal tudi lev ter ju z 
radovednim zanimanjem ogledoval. 

"Jako značilno — ! Zelo značilno — ! Hm 
h m ! " j e dejal profesor Porter zamišljeno. 
Rahla razdraženost je donela iz njegovega 
glasu. 

"Nikdar gospod Filander," je nadaljeval 
nevoljen, "nikdar v Vsem življenju še nisem 
čul, da bi bilo tem živalim dovoljeno svobod-
no hoditi okoli, zunaj kletke ali celo zunaj 
mej in plotov zverinjaka — ! Prav odločno se 
bom pritožil zoper tako očividno kršitev 
splošno veljavnih in priznanih varnostnih 
predpisov! In sicer ko j pri bližnjem ravna-
teljstvu tukajšnjega zverinjaka!" 

"Čisto prav ste povedali gospod profesor, 
čisto prav ! " mu je pritrdil Filander. "In 
prej ko se pritožite, tem bol je bo za n a j u ! — 
Torej pa pojdlvaT* 

Prijel je profesorja za ramo in ga poteg-
nil za seboj. 

Naredila sta par korakov in gospod Filan-
der se je obrnil. 

Pa ves se je prestrašil — . Lev je še vedno 
mirno in dostojanstveno v enakomerni odda-
ljenosti korakal za njima. 

Krepkeje je prijel preplašeni gospod svo-
jega obotavljajočega se prijatelja za ramo 
in pospešil korak. 

"Kakor sem dejal, gospod Filander —•!" 
je ponavljal profesor Porter, se ustavljal in 
zamišljen položil kazalec na čelo. 

Spet se j e gospod Filander hlastno ozrl. 
Tudi lev j e pospešil korak in trmoglavo 

stopal za njima v nezmotljivi enakomerni 
odddaljenosti. 

" Z a nama gre — ! " je viknil Filander in 
se spustil v tek. 

"No, no, učeni gospod Fi lander!" j e ugo-
varjal profesor Porter in se branil. "Takole 
skakanje se pač ne spodobi za moža-znan-
stvenika in učenjaka! 

K a j bodo rekli naši prijatelji, če bi naju 
slučajno kateri srečal tule na poti in videl 
najine otročje telovadne v a j e ! " 

Gospod Filander je iznova pogledaj nazaj. 
O groza — ! 
V lahnih gibčnih skokih j e prihajal lev 

bliž?. Komaj pet korakov j e bil oddaljen. 
Gospod Filander spusti profesorja in jo v 

divjem diru udre po pesku. Čast bi bil delal 
svojemu narodu na vsaki olimpijski igri. 

"Kakor sem dejal, gospod Filandeeer — ! " 
j e vpil za njim profesor Porter in tudi sam 
vrgel svoje suhe noge v zrak. Ugledal je kr-
voločne oči in polodprti gobec v nevarni bli-
žini svoje častitljive osebe. 

Z visokim svetlim klobukom v tilniku in z 
vihrajočimi kraki svoje dolge suknje j e po-
hitel za urnimi petami svojega prijatelja. 

Ozek pas džunglinega gozda j e segel v 
peščeno obal. Redka drevesa so stala prav do 
morja. V to varno zavetišče sta hitela spošto-
vana moža s čudovito naglico in z neverjet-
nimi skoki. 

Iz gostega vejevja najbližnjega drevesa 
pa je prežalo dvoje bistrih oči in z odobra-
vajočim zanimanjem opazovalo skokonogo 
dirko. 

Trzan j e sedel na drevesu in obraz se mu 
je režal v veselju in zadovoljstvu. 

Dobro je poznal kralja živali in njegove 
navade. Vedel je, da sta belokožca varna 
pred njegovimi zobmi in kremplji. 2 e zdav-
naj bi si bil privoščil Numa lahko dosegljivi 
plen, pa njegov trebuh je bil poln. In sit lev 
ne napada brez sile. 

Numa bi bil stopal za njima in ju zasledo-
val, dokler bi se mu spet ne oglasil glad. Pa 
verjetno je bilo, da bi se bil kmalu naveličal 
postopanja in se zavlekel v goščavo spat. 

Le eno j e bilo nevarno. 
Če bi ga belokožca kakorkoli razdražila— 

in zadostovalo bi bilo vznemirjeno obnaša-
nje in kričanje, ali pa če bi kateri zmed nji-
ju padel — v hipu bi bil rumeni krvoločnež 
planil in ju raztrgal. 

In to možnost je treba na vsak način za-
braniti, si j e rekel Trzan. 

Spustil se je na najnižjo vejo in ko je go-
spod Filander prisopihal pod njega, utrujen 
in upehan, da bi sam vobče nikdar ne mogel 
splezati na drevo, se je Trzan stegnil, ga po-
grabil za ovratnik, potegnil kvišku ter var-
no posadil poleg sebe na vejo. 

Trenutek pozneje je prisopihal profesor 
Porter v bližino njegove rešilne roke in tudi 
njega potegnil kvišku, prav v hipu, ko je 
razočarani Numa planil, da pograbi ubegli 
plen. 

Nekaj časa sta se šopih a j oč oklepala de-
bele varne veje, Trzan pa se j e stisnil za de-
blo ter ju muzajoč se in radovedno opazoval. 

Prvi je izpregovoril gospod profesor : 

(Dalje prih.) 

TISKARNA 

AMERIKANSKI 
SLOVENEC 

DOBRO 
delo, postrežbo 
in nizko ceno 
dobite pri nas! 

Pišite nam po cene 
predno oddale 
naročilo drugam! 

IZVRŠUJEMO 
točno in po najnižjih cenah vsa v 

tiskarsko stroko spadajoča dela. Zlasti 
se priporočamo stavnim društvam za tiskanje 

vseh uradnih tiskovin. Isto tako vsem trgovcem, 
obrtnikom In posameznikom. Prestavljamo iz 

slovenščine na angleško in obratno. 
Nobeno naročilo preveliko, nobeno 

premalo. 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West 22nd Street, 

CHICAGO, ILL. 

LJUDJE V ŽELEZNIH 
KLETKAH. 

Iz Biskajskega zaliva je te 
dni odplula piroti Vražjemu o-
toku ladja s čudnim tovorom. 
Bil je to 5000 tonski zločinski 
parnik La Martiniere, ki ima 
za svoje potnike namesto ka-
bin močne železne kletke, ki 
so drugače v rabi samo za za-
piranje divjih zveri. A njegovi 
potniki so bili težki zločinci 
deportrani iz kaznilnice v St.. 
Martin-de-Re. Vseh j e bilo 
418. Ker je od takih obupan-
cev vedno pričakovati najhuj-
šega, jih na ladji ne zapirajo 
samo v železne kletke, marveč 
so po vseh teh kletkah nape-
ljane cevi, ki so v zvezi s par-
nimi kotli. Kakor hitro bi se 
kaznjenci uprli, bi spustili v 
cevi vrelo vodo in jih poparili. 
Drugače pa dobivajo kaznjen-
ci med dolgo vožnjo dobro hra-
no. Na Vražjem otoku j e pod-
nebje tako nezdravo, da sko-
raj noben kaznjenec ne doživi 
konec kazni. 

"SEDETI" BODO MORALE. 
Turška oblast v Brussi j e 

nedavno zaprla tamkajšno a-
meriško šolo, ker so učiteljic-2 
med turškimi učenkami baje 
propagirale krščanstvo. Proti 
učiteljicam se je uvedla pre-
iskava in se te dni završila z 
razpravo. Obtožnica je nava-
jala, da so učiteljice dva tur-
ški učenki nagovarjale, naj 
prestopita h krščanstvu, jima 
dale knjige, ki od turške vla-
de niso dovoljene in žalile na-
rodno vero. Razsodba se je 
glasila na tri dni zapora in tri 
turške funte globe. Zapor pa 
morejo učiteljice presedeti — 
doma. Iz te mile razsodbe 
sklepajo, da Turki krščanske-
mu misijonskemu delu ne na-
meravajo več tako trdovratno 
nasprotovati kakor doslej. 

o 

Ako se ti "Amerikanski Slo-
venec" dopade, povej to svo-
jim prijateljem in znancem in 
priporoči jim ga, da si ga na-
rože! 

' j 
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PISANO POLJE 
»oooooooooooo - J. M. Trunk 00-0-000000000 

Naznanilo 
Vsem, ki so radi veseli 

ki želijo biti veseli, 

ki bi morali biti veseli, 

ki potrebujejo razvedrila, 

da zamorejo srečnejše živeti, 

naznanjamo, da smo pravkar sprejeli v razprodajo najnovejši 

model PRVE ORTOFONlCNE ROČNE VIKTROLE 

Stev. 2 -55 cena $35.00. 

To je prva ročna Viktrola, ki ima ortofonično resonančno 
dno in igra tako glasno, kakor veliki gramofon. Obliko ima 
ročnega kovčega in je lahka, da se j o brez težave nosi v roki. 
Opremljena je z vsemi najnovejšimi iznajdbami, ustavi se au-
tomatično sama, vijak je znotraj, je toraj na zunanji strani 
popolnoma zaprta, ima ortofonični reproduser in shrambo za 
10 plošč. Imenuje se po pravici 

"THE GREATEST PORTABLE OF ALL TIME" 

V poletnem času, ko delate izlete in prirejate zabave v 
prosti naravi, ni bol j pripravnega sredstva, da se vzdrži dobra 
volja in veselo razpoloženje v družbi, kakor j e godba. In to 
Vam v polni meri nudi ročna Viktrola. 

Greste na obisk k prijatelju, jo vzamete seboj. 

V stanovanju ne porabi prostora, ker se lahko spravi v 
j omaro. 

Inštrument j e popolnoma varen pred malimi otroki, da ga 
ne pokvarijo, ker se ga lahko zapre in spravi v kraj. 

Da predstavimo ta senzacionalni inštrument Viktor izdel-
ka slovenski javnosti, damo 

posebno ponudbo SAMO za mesec junij, in sicer: 

Kdor kupi gori navedeno Viktrolo it. 2.55 
dobi brezplačno tri 10 palcev plošče, ka-
kršne si sam izbere in pa 500 igel. 

Z naročilom j e poslati denar naprej. Pošiljatvene stroške 
plačamo mi. Vsak inštrument garantiran. 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

Frnikoliranje — kosti. 
Da kakemu vsaj napolcivili-

ziranemu človeku kaka cesar-
ska ali kraljevska kost ne bo 
— fetiš, to je pač jasno in u-
mevno, ako kdo le količkaj da 
na kako civilizacijo. Le kak 
duševni nadutnež smatra edi-
nole samega sebe za prosvitlje-
nega, ako se posmehuje dru-
gim, ki baje častijo kake kosti 
za fetiše. Izkušnja' prikazuje, 
da je tisti, ki ima vse druge za 
bebce, sam največ več ko frk-
njen. 

Lawndalski strokovnjak v 
precenjevanju raznih kraljev-
skih, svetniških in celo boljše-
viških kosti, je zapisal svojo 
'sodbo, in bo gotovo mislil, da je 
pribito. 

Slovenci, pravi, smo srečen 
ali nesrečen narodič, ker ni-
mamo nobenih cesarskih ali 
kraljevskih kosti, niti r.e kakih 
svetniških, ker naš "cesar Ja-
nez" je bil brez kosti, zafrkav-
Ija na Hrvate, ker so imeli 
pred tisoč leti nekaj kraliič-
kov, in Srbe, ko ne morejo za-
biti svojega Dušana Silnega in 
silnih junakov; frnikolira Če-
he, Mažare. Ruse, boljši je, fa-
šiste. katolike . . . "Vse, kar je 
nazadnjaškega, sedi na mrtva-
ških lobanjah in gleda v grobo-
ve" , in "telo takozvane civili-
zacije še trpi na mnogih turih 
barbarstva", le naprednjak 
vseh naprednjakov na Lawn-

(dale cesti v Chicagu ne sedi na 
kakih kosteh temveč jih brca, 
in kakega barbarizma tam ni, 
seve, ker tam žari najčistejša 
in najnovejša civilizacija. 

Kaka zloraba ali pretirava-
nje se lahko pripeti, to stoji, 
ampak ali res gre edinole za 
kako kost, ali kraljevsko zgr-
bančeno kožo, ako n. pr. — in 
odtod ima frnikoliranje svoj 
izhod — v vendar napredni 
Pragi izpostavijo trupla nekaj 
čeških kraljev, da jih lahko 
vsakdo vidi pod steklom? Ce-
hom res ne bo pomagano pri 
kaki arbitraži, meje ne bodo 
garantirane, in plača rudarjev 
ne bo s tem povišana, ampak 
ali češki narod res ninia niče-
sar drugega poleg kake rudar-
ske plače? In če so Rusi izbri-
sali carje s površja Rusije, so 
morda to storili taki "Rusi" , 
katerim je bilo zelo na tem, da 
izbrišejo vsak spomin na ruske 
carje, ako se pa na drugi stra-
ni "obrnejo kar okrog vogla in 
napravijo iz Lenina drug* 
ikon . . .", potem mora za tem 
biti nekaj več, kar se s kakim 
brezstidnim frnikoliranjem, fe-
tišem in barbarstvom tako po-
stopanje ne da razložiti. 

Morda utegne v Chicagu za-
sijati neka druga luč radi ka-
kih kosti, ako omenim: 

Tisti, ki brca kosti, je skraj-
ni mednarodovec in brezdomo-
vinec, kar poudarja pri vsaki 
priliki. Ampak Časopis, kjer 
dela za svoj internacionalizem, 
je glasilo jednote, ki nosi lepo 
ime slovenska narodna. Cemu 
ni se delalo z vsemi močmi, da 
se ime izpremeni n. pr. v med-
narodna, socialistična? . . . Ce-
mu? In stavim, da se ime ne 
bo izpremenilo. Cemu? Tisti, 
ki na eni strani dela za neki in-

ternacionalizem, pač naravno 
Čuti, da je v besedi narodna, 
slovenska malo več, ne samole 
kako prazno ime. Kadar kaže, 
udari mednarodna gospoda 
prav močno na narodno, slo-
vensko strujo, kakor je poka-
zala pred nedavnim pri Sublje-
vem koncertu. Kako to? 

Za kakim hrvaškim, srbskim, 
češkim ali ruskim kraljem ali 
carjem mora biti nekaj več, 
kake kosti niso predmet neke-
ga spoštovanja. In tudi za ka-
kim Leninom je malo več, ni 
n jegovo balzamirano telo, ka-
tero hodijo trume gledat. 

Materialist vidi seve samole 
— plačo rudarjev, ideja kake 
slavne češke zgodovine mu je 
barbarski fetiš, in frnikolacija 
šviga na vse strani, pa zadene 
taka frnikolacija tudi njega 
samega, ker ga pokaže v vsi 
njegovi duševni omejenosti in 
nedoslednosti, ko postavlja v 
čudno luč delo brezdomovin-
skega internacionalizma pri — 
narodni jednoti. 

ictor Records 

Cet 
a can of 

FLIT today! 

FLIT 
uničuje mole, muke, 
stenice, ščurke in 
druge mrčesi. 

KALIGULOVE GALEJE. 
V albanskih gorah blizu Ri-

ma se nahaja sredi krasne o-
kolice majhno jezero, na ka-
terega bregu je stal v davnih 
časih sloviti Dianin Hram. 
Blazni rimski cesar Kaligula 
si je dal na jezeru zgraditi dve 
plavajoči palači, temelječi na 
galejah, v katerih Je uganjal 
svoje orgije. Ni znano, ali je 
dal kasneje Kaligula' sam po-
topiti galeji ali pa jih je poto-
pilo ljudstvo v svojem srdu. 
Dejstvo je , da ležita galeji že 
blizu dva tisoč let na dnu 85 
m globokega jezera. Večkrat 
so že skušali, da bi galeji dvig-
nili. a potapljači so spravili na 
dan le nekaj okraskov. Sedaj 
se j e za stvar zavzel Mussoli-
ni in nalogo so prevzele naj-
večje italijanske električne 
družbe, TFT bodo delo izvršile 
na lasten račun. Po starem od-
vodnem kanalu bodo z elek-
tričnimi sesalkami izčrpali vo-
do, tako da bosta galeji ležali 
na suhem. Upajo, da pridejo 
do prve galeje že meseca sep-
tembra. . 

o 
Lenuh misli o delovnih ljudeh 

da še niso dovol j naredili, da 
bi bili potrebni počitnic. 

P O Z O R ! " 
* 

Izdelujem najbolj-
ša zdravila na sve-
tu! Alpen tinktura, 
ki učinkuje takoj, 
da prenehajo izpa-
dati lasje in v krat-
kem času zrastejo 
lepi gosti in krasni. 
Bruslin tinktura pro-

ti sivim lasem od katere vam T par 
dneh postanejo popolnoma naturni, 
rake barve, kakoršne ste imeli v mla-
losti. WahČi£ Fluid proti revjnatizoiu, 
:rganju po kosteh in proti oteklim, je 
jspešnp' zdravilo, ki vas v kratkem 
času popolnoma ozdravi. Izdelujem 
še mnogo drugih zdravil, katerih bi 
ne smelo manjkati v nobeni domači 
'ekarni, katero držite pri hiši. Pišite 
takoj po brezplačni cenik, katerega 
bi morala imeti vsaka družina. $5.00 
vsakemu, ki bi rabil moja zdravila 
brez uspeha. 

JAKOB WAHČIČ 
1436 E. 95th St, Cleveland. Ohio 

PREVOZ - DRVA - KOLN 

Rojakom se prtporo&pto sa na-
ročila za premog drva In preva-
žanje pohištva ob Sašu selitve. 

Pokličite 
Telefon: Rooaeveh 8221. 

LOUIS STRITAR 
2018 W. Zlst Place, Chicago, (fi 

Vsaki čas in minuto 
dobite nas na telefon. 

FRANK E. PALACZ, pogrebnik. 
LOUIS J. ZEFRAN, pomočnik 

191« W . 22nd Street 
Phone: Canal 1267, Stanovanjski 

Rockwell 4882 m 8/4U. 
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